




In case of differences in interpretation
the Lithuanian text shall prevail

PUBLIC SALE AND PURCHASE CONTRACT FOR GOODS

    2024   No. DPS-
Vilnius 

I. SPECIAL PART

Defence Materiel Agency under the Ministry of National Defence (hereinafter referred to as DMA), represented by the Director of the DMA ___, acting in accordance with the Regulations of the DMA (hereinafter referred to as the Buyer), 
            and HAIX ® Schuhe Produktions – und Vertriebs GmbH, ______, acting in accordance with the company’s articles of association (hereinafter referred to as the Seller),    
           hereinafter in this Public Purchase and Sale Contract collectively referred to as the Parties and each individually as a Party, in accordance with the Public Procurement Law of the Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the PPL), the terms and conditions of the public procurement “Boots for outdoor uniforms” (Purchase No. 70887), published on 15 February 2024 in the Central Public Procurement Information System (hereinafter referred to as the CPP IS), and taking into account that the Buyer is entrusted with the task of supplying the institutions of the National Defence System with goods, services and works under Article 3(3)(2) of the Law on the Organisation of the National Defence System and Military Service of the Republic of Lithuania and the Regulations of the Defence Materiel Agency under the Ministry of National Defence of the Republic of Lithuania, approved by the Order of the Minister of National Defence of the Republic of Lithuania, have concluded the following public contract for the public sale of services, hereinafter referred to as the Contract, and have agreed on the following conditions.

	1. Contract object
1.1. The Seller undertakes to sell and deliver to the Buyer HAIX Obuca d.o.o. “Summer boot” model outdoor uniform boots (hereinafter referred to as the Goods) conforming to the requirements set out in Annex 1 “Technical Specification for Outdoor Boots” to the Contract and having the same technical characteristics and not inferior to those set out in Annex 2 “Tender” to the Contract (hereinafter referred to as Annex 2), and made in accordance with the Seller’s approved working sample.
1.2. The minimum quantity of the Goods to be purchased shall be 66,600 (sixty-six thousand six hundred) pairs and the maximum quantity of the Goods to be purchased shall be 86,580 (eighty-six thousand five hundred and eighty) pairs.  
1.3. The Buyer undertakes to purchase the minimum quantity of the Goods specified in sub-clause 1.2 of the Special Part of the Contract and does not undertake to purchase the maximum quantity of the Goods during the entire term of the Contract. 
1.4. The Payer - the Lithuanian Armed Forces which shall pay for the Goods in accordance with the procedure set out in the Contract.  


	2. Price of the Contract/Goods/pricing rules
2.1. The price for 1 (one) unit of the Goods shall be EUR 119.90 (one hundred and nineteen euro 90 ct), exclusive of 21% value added tax (hereinafter referred to as VAT). The price of the Goods shall include all taxes and all costs incurred by the Seller in connection with the sale and delivery of the Goods (storage, packaging, transportation, delivery) and all other costs and charges which may affect the price of the Goods or which may arise in the performance of the Contract. In entering into this Contract, the Seller shall estimate the total volume of the Goods and shall bear the risk of fluctuations in the amounts of costs. 
2.2. The initial value of the Contract shall be EUR 10 380 942.00 (ten million three hundred and eighty thousand nine hundred and forty-two Euros 00 ct) excluding VAT.
2.3. The Contract is subject to fixed-fee pricing.      
2.4. The case for revision of the fee is set out in sub-clauses 2.2 of the General Part of the Contract and 2.5 of the Specific Part of the Contract. 
2.5. During the term of the Contract, either Party to the Contract shall have the right to initiate a recalculation (change) of the rates provided for in the Contract not earlier than 12 (twelve) months after the entry into force of the Contract (or, if a recalculation has already been carried out, from the date of the last such recalculation pursuant to this clause), in the event of an increase/decrease in the change (k) in the price of consumer goods and services, as calculated in accordance with clause 4 above, by 10 per cent or more. For the purpose of the recalculation, the Parties shall refer to the data of the Indicators Database made publicly available by the State Data Agency on the Official Statistics Portal, without requiring the other Party to provide an official document or confirmation issued by the State Data Agency or any other authority.
2.5.1. The revised Fees shall be formalised by written agreement between the Parties (hereafter referred to as the Agreement) and shall apply to Orders placed after the Parties enter into the Agreement on the revision of Fees. 
2.5.2. The Parties must specify in the Agreement the index value at the beginning of the period and the date of its determination, the index value at the end of the period and the date of its determination, the price change (k), the recalculated rates, the recalculated value of the initial contract.
2.5.3. The new rates are calculated according to the following formula:
, where
a – Contract item price (EUR excl. VAT) (if the price has been recalculated, after the last recalculation).
a1 – recalculated (changed) fee (EUR excl. VAT)
k – Consumer price index-based change in prices of consumer goods and services (increase or decrease) (%). The value of “k” is calculated according to the formula:   
, (%), where
Indnaujausias – the latest published index of Consumer Goods and Services on the date of sending the price adjustment request to the other Party;
Indpradžia – the Consumer Goods and Services Index “Consumer Goods and Services” for the start date (month) of the period;
2.5.4. In the case of the first conversion, the start of the period (month) is the month of conclusion of the Contract. For the second and subsequent recalculations, the beginning of the period (month) shall be the month of the published value of the relevant index used at the time of the last recalculation; 
2.5.5. For the calculations, index values are taken to four decimal places. The calculated change (k) shall be used for further calculations rounded to one decimal place and the calculated rate “a” shall be rounded to two decimal places;  
2.5.6. Subsequent recharges cannot cover a period for which a recharge has already been made. 
2.5.7. If the change (k) in the prices of Consumer Goods and Services, calculated as set out in clause 4 above, exceeds 30 per cent of the initial Contract price on the date of signing the Contract, the prices of the Goods will be recalculated by a maximum change of 30 per cent.
2.5.8. If the Contract Price has been revised in accordance with the price revision clauses in the Contract, the initial Contract Value shall be adjusted accordingly (increase or decrease). 
2.6. The provisions of sub-clause 12.9 of the General Part apply to this Contract. 

	3. Place, period and conditions of delivery
3.1. The Seller undertakes to deliver 20,000 (twenty thousand) pairs of the Goods in accordance with the sizes set out in Annex 5 “Quantities of the Goods by Size” to the Contract within a period of not later than 6 (six) months from the date of entry into force of the Contract. The remaining quantity of Goods shall be delivered in accordance with orders placed by the Buyer in accordance with Annex 3 “Order (Form)” to the Contract no later than 5 (five) months from the date of placing the order. The Seller must inform the Buyer of the exact date of delivery of the Goods at least three working days in advance.
3.2. The place of delivery - Lithuanian Armed Forces Depot Service, Gamybos st. 14, 76128 Šiauliai, Lithuania. Delivery terms - DDP INCOTERMS 2020. The Seller must inform the Buyer of the date of delivery of the Goods at least three working days in advance.
3.3. Packages of Goods must be placed on pallets. 
3.4. The Seller shall comply with the obligations set out in sub-clauses 3.5.1 and 3.5.3 of the General Part of the Contract.
3.5. The Seller undertakes to commence production of the Goods only after agreeing working samples with the Buyer as set out in Annex 1 to the Contract. 
3.6. The Seller must ensure that the circumstances referred to in Article 45(21) of the Public Procurement Law do not arise during the conclusion and performance of the Contract. The Buyer shall have the right at any time to request the Seller to provide the supporting documents referred to in Article 51(11) of the Public Procurement Law to prove that the conditions provided for in Article 45(21) of the Public Procurement Law do not exist. The Seller must provide the documents requested by the Buyer no later than 10 working days after receipt of the request.
3.7. The Seller must ensure that Goods (packages of Goods) accompanied by electronic devices for location recording and data transmission are not brought into the Military Territory without separate written approval.     


	4. Payment procedure
4.1. The Payer shall settle with the Seller for each order fulfilled in accordance with the procedure set out in sub-clause 4.1 of the General Part of the Contract. 
4.2. At the Buyer’s choice, an advance payment of up to 30 (thirty) percent of the price of the Goods purchased may be made. In such case, the conditions set out in clauses 4.3 to 4.6 of the General Part of the Contract shall apply.
4.3. For the purposes of the Contract, VAT invoices shall be submitted using the tools of the Single Account Administration Information System (hereinafter referred to as SABIS), indicating the Buyer, the Payer, the Contract number and the date. If the Seller does not submit an invoice by means of the SABIS, the Payer shall not make payment.     

	5. Right of the Buyer to unilaterally terminate the Contract 
5.1. The Buyer shall have the right to terminate this Contract in accordance with the procedure set out in sub-clause 9.2 of the General Part of the Contract:
5.1.1. If the Seller is more than 30 (thirty) days late in delivering the Goods from the deadline set out in sub-clause 3.1 of the Special Part of the Contract;
5.1.2. If the Seller fails to comply with the obligations set out in sub-clause 3.4 of the Special Part of the Contract.
5.1.3. If the Seller fails to comply or does not comply properly with the requirements of sub-clauses 3.6 and 3.7 of the Special Part of the Contract;
5.1.4. a circumstance is found to exist which meets at least one of the conditions listed in Article 45(21) of the Public Procurement Law.    
5.2. Other cases of unilateral termination of the Contract are set out in sub-clause 9.2 of the General Part of the Contract.    

	6. Quality of the Goods 
6.1. The Goods must comply with the requirements set out in the Contract and its Annexes and be of at least the same technical characteristics as those set out in Annex 2 to the Contract. 
6.2. The conformity of the Goods shall be assessed upon delivery to the address specified in sub-clause 3.2 of the Special Part of the Contract. The Seller shall provide:
6.2.1. together with the first batch of Goods, the manufacturer's declaration of conformity, drawn up in accordance with EN ISO/IEC 17050:1 Standard Form A2 or equivalent standard, and documentation (certificate, test report from an accredited laboratory) confirming that the Goods comply with the requirements of Annex 1 to the Contract, but are not inferior to those of Annex 2;    
6.2.2. with each subsequent batch of Goods, technical descriptions or other documents confirming the conformity of the Goods with the requirements of Annex 1 to the Contract, but not inferior to the requirements of Annex 2;    
6.2.3. with each batch of Goods - documents confirming that the packaging of the Goods (individual/common) complies with the minimum environmental protection criteria set out in Chapter II “Packaging” of Annex 2 of the Order of the Minister of the Environment of the Republic of Lithuania of 13 December 2022, No. D1-401 Concerning the Order of the Minister of the Environment of the Republic of Lithuania of 28 June 2011, No. D1-508, Annex 2.
6.3. The Goods may be subject to laboratory tests during the delivery of the Goods and during the Warranty Period, in accordance with the procedures set out in sub-clauses 4.2, 5.5 to 5.7 of the General Part of the Contract. The quantity of the Goods to be taken for laboratory testing shall be no more than 3 (three) pairs of Goods from a selected consignment of the Goods or from each batch of Goods (in the case of a consignment of multiple batches). The quantity of Goods to be taken for laboratory testing may be adjusted and determined in accordance with the quantity of Goods specified by the testing laboratory.     
6.4. The Buyer shall, upon inspection of the Goods, draw up a Quality Inspection Certificate for the Goods.   

	7. Warranty Obligations 
7.1. The warranty period for the quality of the Goods shall be 12 (twelve) months under active conditions of use from the date of issue from the Buyer’s warehouse, and 24 (twenty-four) months for the quality warranty period from the date of signing of the documents of acceptance of the Goods from the Seller into the warehouse. 
7.2. The Supplier shall comply with the obligations referred to in sub-clause 6.3 of the General Part of the Contract within a maximum of 30 (thirty) days after written notification by the Buyer.
7.3. If the Seller is late in replacing the Goods with new Goods within the time limit set out in sub-clause 7.2 of the Special Part of the Contract, the Seller shall be liable in accordance with sub-clause 9.1 of the Special Part of the Contract. 
7.4. The conditions set out in sub-clause 6.5 of the General Part of the Contract shall apply. The quantity of Goods to be taken for laboratory testing shall be no more than 3 (three) pairs of Goods from the selected consignment of Goods or from each batch (in the case of a consignment of multiple batches). The quantity of Goods to be taken for laboratory testing may be subject to adjustment and shall be determined in accordance with the quantity of Goods specified by the laboratory which will carry out the tests. Replacement of Goods found to be substandard shall be carried out in accordance with the provisions of sub-clause 6.3 of the General Part of the Contract.      

	8. No additional performance security is required

	9. Other conditions    
9.1. The amount of the minimum liquidated damages agreed in advance by the Parties referred to in sub-clause 11.1 of the General Part of the Contract shall be 0.1 per cent of the price of the undelivered Goods, excluding VAT, for each day of delay.
9.2. The amount of the minimum liquidated damages agreed in advance by the Parties in sub-clause 11.3 of the General Part of the Contract shall be 0.1 per cent of the price of the unaltered Goods, excluding VAT, for each day of delay.   
9.3. The amount of the minimum liquidated damages agreed in advance by the Parties in sub-clause 11.4 of the General Part of the Contract shall be EUR 726,665.94 (seven hundred and twenty-six thousand, six hundred and sixty-five euros and 94 ct.) (7 (seven) percent of the initial value of the Contract, excluding VAT, as set out in sub-clause 2.2 of the Special Part of the Contract). 
9.4. The duration of Force Majeure shall be 30 (thirty) days, subject to the provisions of clause 9.1.2 of the General Part of the Contract.      
9.5. In the event of termination of the Contract in the cases referred to in sub-clauses 5.1.3 and 5.1.4 of the Special Part, the amount of the minimum damages previously agreed by the Parties shall be EUR 1,557,141.30 (one million, five hundred and fifty-seven thousand, one hundred and forty-one euros and 30 ct) (15 (fifteen) percent of the initial value of the Contract, excluding VAT, as set out in sub-clause 2.2 of the Special Part of the Contract). 
9.6. The Seller will not use any subcontractor(s) to perform this Contract.        
9.7. The Seller undertakes to fulfil the obligations set out in clause 8 of the General Part of the Contract and to provide the Buyer with a copy of the signed Contract and with the data necessary for the identification of the Goods to be purchased, in accordance with the forms set out in Annex 4 “Forms of Documents Required for Codification” to this Contract. The Seller shall submit the completed and signed forms in electronic form to the Office of Military Standardisation and National Codification of the DMA, e-mail: ncblt@mil.lt, telephone +370 5 278 5250.    
9.8. The Seller undertakes to familiarise itself with and to comply with the provisions of clause 49 of the Code of Conduct (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf) for Suppliers (hereinafter referred to as the Code) during the performance of the Contract, that is, to refrain from engaging in any activities in countries that are subject to military aggression against Ukraine and/or from being a member of a group of companies of any of whose members engage in any activities in countries subject to military aggression against Ukraine, being a member of such a group of undertakings and/or participating in the activities of such a group of undertakings through its manager, members of any other management or supervisory body, or through any other person(s) having the right to represent or control the supplier, to take a decision on behalf of the supplier, to enter into a transaction, or through any person(s) having the right to draw up and sign the supplier’s financial accounting documents. Furthermore, not to rely on the capacity and/or not to conclude subcontract(s) with subcontractor(s) not satisfying this condition. The Seller shall ensure that all third parties (subcontractors or other economic operators on whose behalf the Seller relies) used by the Seller comply with the above provisions of the Code.    
The Seller also undertakes to inform the Buyer immediately of any circumstances arising during the term of the Contract where the Seller’s conduct is inconsistent with any provision of the Code or any other legislation designed to protect the public interest. 
If the Seller violates the provisions of the Code during the performance of the Contract, the Buyer may allow the Seller to rectify the violation (except in the case of criminal offences or other serious breaches of law) within a reasonable period of time set by the Buyer.
If the Buyer becomes aware that the Seller’s conduct does not comply with the provisions of the Code and if the Seller does not agree to rectify or does not rectify the breach within a reasonable period of time specified by the Buyer, the Buyer shall have the right to terminate the Contract unilaterally, and without recourse to court, in accordance with the procedures set out in the General Terms and Conditions.
9.9. The Seller’s representative(s) responsible for the execution and coordination of the Contract and the quality of the goods supplied: 
9.10. The Buyer’s representative – 
9.11. Person responsible for the publication of the Contract - 
9.13. Annexes of the Contract:
9.13.1. Annex 1 – “Technical Specification for Outdoor Boots”, 8 pages;
9.13.2. Annex 2 - “Tender”, 4 pages;
9.13.3. Annex 3 – “Order (form)”, 1 page;
9.13.4. Annex 4 – “Forms of Documents Required for Codification”, 2 pages;
9.13.5. Annex 5 - “Quantities of the Goods by Size”, 1 page.     

	10. Validity of the Contract 
10.1. The Contract shall remain in force for a period of 36 (thirty-six) months from the date of entry into force of the Contract and, in respect of the financial and warranty obligations, until the financial and warranty obligations are fully discharged.
10.2. There is no extension of the Contract.

	11. Buyer’s details
Defence Materiel Agency under the Ministry of National Defence 
Code – 304740061
VAT payer code – LT100011457012
Giedraičių st. 41-101, LT-09303 Vilnius, Lithuania 
Ministry of Finance of the Republic of Lithuania
Settlement account LT214040063610000943 
Financial institution code 40400
SWIFT BIC code: MFRLLT22 

	12. Seller’s details  
HAIX ® Schuhe Produktions – und Vertriebs GmbH 
HRB4528, DE128694545
Address: Auhofstrasse 10, 84048 Mainburg, Germany
Bank details: 
Oberbank Ingolstadt
(Address: Donaustr. 3, 85949 Ingolstadt, Germany)
IBAN:DE65701207001111140792
SWIFT:OBKLDEMX
Bank code: 1111 1407 92
Account number: 701 207 00 

	13. Payer’s details  
Lithuanian Armed Forces 
Code: 188732677
Address: Šv. Ignoto st. 8, 01144 Vilnius
Ministry of Finance of the Republic of Lithuania 
Settlement account LT62 40400 63610 001175
Bank code: 40 400 
SWIFT code: MFRLLT22XXX
Lukiškių st. 2, 01512 Vilnius 


	























	


		






CONTRACT ON THE SALE AND PURCHASE OF GOODS

II. GENERAL PART


1. Concepts 
1.1. The following basic concepts are used in the Contract:
1.1.1. Contract – the General and Special Parts of the Contract on the Sale and Purchase of Goods, and the annexes to the Contract on the Sale and Purchase of Goods.
1.1.2. Parties to the Contract – the Buyer and the Seller.
1.1.3. Payer – a legal person or a branch of the national defence system that pays for the Goods under the terms and conditions specified in the Contract and in the Special Part of the Contract and signs the Act on the Delivery and Acceptance of Goods (or other document indicated in the Special Part of the Contract) after checking the quantity and the set of the Goods.
1.1.4. Recipient – a legal person or a branch of the national defence system specified in the Special Part of the Contract or in the annex to the Contract to which the Goods are delivered (in the cases referred to in the Special Part of the Contract, the Recipient and the Payer may be same entity).
1.1.5. Third party – any natural or legal person (including the state, public authorities, municipality, municipal authorities) other than the Payer or the Recipient which is not a party to this Contract.
1.1.6. Licenses – all necessary licenses and/or permits necessary for the performance of the Contract.
1.1.7. Object of the Contract – goods and all services related to their sale (staff training, installation, introduction, delivery, etc.), which have been agreed by the Parties to the Contract in the Special Part of the Contract and which comply with the requirements laid down in the Contract and its annexes.
1.1.8. The minimum losses agreed by the Parties in advance – the amount of money established in the Contract or calculated and undisputed under the procedure established in the Contract that the Seller undertakes to pay to the Buyer if the contractual obligations are not fulfilled or are not properly fulfilled.
1.1.9. Pricing rules – Contract price/rates or the Rules on the calculation of the Contract price/rates and adjustment of the Contract price/rates. 
1.1.10. Consignment – the quantity of Goods delivered simultaneously.
1.1.11. Batch of goods – goods having the same characteristics, manufactured according to the same technology, under the same conditions, from raw materials or materials obtained from the same manufacturer/seller of raw materials or materials.
1.1.12. Batch of materials – a quantity of materials produced according to the same technology, under the same conditions, from the same raw materials obtained from the same producer or seller of raw materials. The laboratory test report, the manufacturer’s declaration of conformity, the assessment certificate or certificate may be used as evidence of the quality of the batch of materials.
1.2. The calculation of the minimum losses agreed by the Parties in advance shall begin on the day following the last due date for the performance of the obligations under the Contract and shall end after the performance of the obligations by the Party to the Contract (the last day of the calculation shall be considered as the date of the performance of the obligations).
1.3. The titles of the parts and articles of the Contract are used only for the convenience of reference and may only be used as an additional tool for the interpretation of the Contract.
1.4. Unless otherwise specified in the Contract, the duration and other time limits of the Contract shall be calculated in calendar days.
1.5. If the deadline for payment or performance of obligations coincides with official holidays and non-working days in the Republic of Lithuania, then under the Contract the deadline for performance of obligations and payment is the following working day.
1.6. In the Contract where the context requires, words in the singular can have a plural meaning and vice versa.
1.7. In cases where a certain meaning is different between the indicated in words and the indicated in numbers, the verbal meaning shall be followed.

2. Contract price/the price of Goods/pricing rules
2.1. Contract price/the price of Goods – the amount of money that is paid to the Seller in accordance with the procedure and time limits established in the Contract. The Buyer is liable for the Seller for a proper fulfilment of the Payer’s obligation to pay the price specified in the Contract.
2.2. Contract price/the price of Goods shall be constant and shall remain unchanged throughout the period of validity of the Contract, unless the rate of VAT/excise tax applicable to the Goods changes after signing the Contract. The recalculated Contract price/the price of Goods shall be entered into by written agreement between the Parties and shall apply to the Goods delivered after the date of entry into force of such agreement signed by the Parties.
2.3. The price of Goods shall be modified in accordance with the pricing rules laid down in the annex to the Contract. The recalculated price shall be entered into by written agreement between the Parties and shall apply to the Goods delivered after the date of entry into force of the agreement signed by the Parties (if such provision specified in the Special Part of the Contract applies).
2.4. The Seller shall include in the Contract price/the price of Goods all costs and taxes related to the supply of Goods, including but not limited to:
2.4.1. logistics (transportation) costs;
2.4.2. packing, loading, transit, unloading, unpacking, inspection, insurance and other costs related to the supply of Goods;
2.4.3. all costs related to the preparation and submission of documents required by the Buyer;
2.4.4. costs related to collection and/or commissioning and/or maintenance of the Goods delivered;
2.4.5. costs related to the provision of tools necessary for the commissioning and/or maintenance of the Goods delivered;
2.4.6. costs related to the provision of instructions for use and maintenance provided for in the Technical Specification;
2.4.7. costs related to warranty repair of the Goods;
2.4.8. all costs related to the manufacture and delivery of the working samples to the Buyer;
2.4.9. all costs related to the manufacture and delivery to the Buyer of material samples (basic and accessories) used in the manufacture of the product.
2.5. The risk of foreign exchange rate fluctuations and producer price changes shall be borne by the Seller.
2.6. The Buyer and the Seller may conclude a tripartite direct settlement agreement with the sub-supplier(s) referred to in the Special Part of the Contract, in which, to the extent and under conditions agreed between the Parties and the sub-supplier, the Seller transfers the right to the sub-supplier to demand payment of the agreed part of the Contract price. The transfer of the right of claim to the sub-supplier without the conclusion of a direct settlement agreement shall not be valid.
2.7. The sub-supplier shall notify the Buyer in writing that it wishes to conclude a direct settlement agreement in order to receive payment under the Contract directly to it. Together with the request for a direct settlement agreement, the sub-supplier shall submit:
2.7.1. The main terms of a direct settlement agreement are specified in point 2.8 of the General Part of the Contract.
2.7.2. Confirmation by the Seller that it agrees to conclude a direct settlement agreement under the terms proposed by the sub-supplier.
2.7.3. Documents proving that there are no grounds referred to in Article 46 (1) of the Law on Public Procurement.
2.8. A direct settlement agreement shall establish the part of the Contract price those right of claim is transferred to the sub-supplier. It shall also establish the payment procedure, which shall comply with the procedure established in the Special Part of the Contract, the sub-supplier’s duty to provide invoices only in agreement with the Seller and upon the submission of the written evidence on such agreement, the obligation of the Parties and the sub-supplier to notify each other about the changes in the particulars, in payment execution procedure in the event of a dispute between the Seller and the sub-supplier, and additional assurance of the enforcement of obligations.  
2.9. A direct settlement agreement must be concluded no later than the date from which the payment obligation arises in accordance with point 4.1 of the General Part of the Contract.
2.10. A direct settlement with the sub-supplier shall not release the Seller from its obligations under the Contract. The rights, duties and other obligations of the Seller under the Contract not related to the claim to pay the Contract price cannot be transferred to the sub-supplier. 
2.11. The Buyer shall have the right to express to the sub-supplier any objections, which the Buyer was entitled to express to the Seller prior to the transfer of the right of claim.
2.12. In the event of a dispute between the Seller and the sub-supplier regarding the settlement or arrangements provided for in the direct settlement agreement, all payment obligations shall be directed to the Seller. If the claim of the sub-supplier (invoice or another document) is not agreed with the Seller, it will be considered that there is a dispute between the Seller and the sub-supplier.
2.13. All payment documents of the Procurement Contract must be submitted using the means of the information system SABIS. Changes in the legislative provisions on the submission of payment documents via the information system SABIS, the legal regulation in force at the time shall apply accordingly.

3. Time limits and conditions for the supply of Goods
3.1. Goods shall be delivered in accordance with the time limits and conditions laid down in the Special Part of the Contract (or in the annex(s) to the Contract).
3.2. Goods shall be delivered by the Seller at its own risk without additional payment. The Payer shall acquire the right of ownership to the Goods after the Seller and the Buyer/the Payer (in the cases provided for in the Contract – the Recipient) signs a document confirming the delivery and acceptance of Goods, which is signed only if the Goods are of high quality and meet the requirements laid down in the Contract and its annex (s). By signing the document confirming the delivery and acceptance of Goods, the Payer confirms that the quantity and the set of Goods comply with the requirements of the Contract and its annexes, while the Buyer by signing the document confirming the delivery and acceptance of Goods, confirms that the quality of Goods comply with the requirements of the Contract and its annexes. Where the Goods delivered are of high quality and meet the requirements laid down in the Contract and its annex (s), the document certifying the delivery and acceptance of Goods shall be signed no later than 30 days, except when the Goods undergo laboratory tests.
3.3. Goods delivered in excess of the quantities indicated in the Contract/applications/orders shall not be paid to the Seller.
3.4. If the Seller delivers a consignment of Goods smaller than that specified in the Contract/applications/orders, the Goods shall be deemed not to have been delivered.
The Seller shall withdraw the Goods at its own expense and, if the delivery time is missed, the Seller shall be subject to the penalties provided for in point 11.1 of the General Part of the Contract.
3.5. After the Contract comes into force, within the time limits specified in the Special Part of the Contract, the Seller undertakes:
3.5.1. to prepare, manufacture, agree with the Buyer and confirm the working samples of the purchased Goods (2 copies, one for the Buyer, the second for the Seller), which meet the requirements set out in the Contract and its annex (s) (if such provision established in the Special Part of the Contract applies);
3.5.2. to agree with the Buyer and provide a quality assurance plan for the Goods, which is prepared in accordance with the recommendations for the development of quality assurance plan or the standards specified in the Special Part of the Contract (if such provision established in the Special Part of the Contract applies);
3.5.3. to agree with the Buyer on the instruction for the use (maintenance) of Goods, which shall be provided with each product (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).  
3.6. If, during the period of Contract validity, the manufacturer of the Goods replaces/renews the Goods purchased under the Contract, the Seller shall provide documents confirming compliance of the Goods with the requirements of the Contract, and harmonise and validate the working samples of the product of the new model/name (if the approval of the working samples is mandatory in accordance with the requirements of the Contract). The Seller shall have the right to supply the Goods of a new model/name upon agreement with the Buyer and conclusion of additional agreement with the Buyer. The Goods of a new model/name shall comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s) and shall be supplied at the same price and shall not be inferior in technical particulars to the Goods covered by the Contract. The Goods of a new model must be compatible with other Goods to be purchased and already purchased under the Contract.
3.7. During the performance of the Contract, the manufacturer of the Goods referred to in the Contract may be replaced by another manufacturer only due to objective circumstances which could not have been foreseen by the Seller at the time of submission of the application/tender. The replacement of the manufacturer shall be possible only after prior written agreement with the Buyer and upon signing of an agreement to replace the manufacturer. A request to replace the manufacturer specified in the Contract with another one shall be submitted to the Buyer in writing, specifying the grounds for the replacement, while the Seller must provide documentation showing that the Goods proposed by the new manufacturer comply with the requirements of the Contract. The Seller must also agree and approve the working samples of a new manufacturer of the Goods (if in accordance with the requirements of the Contract the confirmation of working samples is obligatory). The Goods of the new producer must comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s) and shall be supplied at the same price and shall not be inferior in technical particulars to the Goods covered by the Contract.

4. Payment terms and conditions
4.1. The Seller shall be paid when the object of the Contract complying with the requirements of the Contract and its annex (s) is transferred to the Payer or the Recipient, and the document confirming the delivery and acceptance of Goods is signed in accordance with the procedure established in the Contract, within 30 (thirty) days after receipt of the document proving the delivery and acceptance of Goods and the invoice. Invoice shall be submitted to the Payer by electronic means provided for in Article 22 (3) of the Law on Public Procurement/in Article 12 (10) of the Law on Public Procurement in the Fields of Defence and Security. In the event of a delay in payment before the deadline provided for in this point, at the Seller’s  request (no later than 30 (thirty) days after receipt of the claim), the Seller shall be paid interest in accordance with the Law of the Republic of Lithuania on the Prevention of Late Payment in Commercial Transactions.
4.2. After the delivery of Goods by the Seller, the Buyer shall have the right to decide within 3 (three) days whether the Goods delivered by the Seller (for the agreed batch of goods or/and consignment) will undergo laboratory tests to ensure that the Goods meet the requirements set out in the Contract and its annex (s). If the Buyer decides that the Goods will not be subjected to laboratory tests, the Goods meeting the requirements laid down in the Contract and its annex (s) shall be accepted and the Payer shall pay for the accepted Goods to the Seller within 30 (thirty) days of receipt of the invoice. If the Buyer decides that the Goods will be subjected to laboratory tests, payment shall be made within 30 (thirty) days after the results of the laboratory tests have been obtained and the Goods have been confirmed to comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s) (if such provision regarding advance payment established in the Special Part of the Contract applies).  
4.3. If advance payment, the size of which is established in the Special Part of the Contract, is paid for the Goods, the Seller undertakes within 5 (five) working days from the receipt of the notification to provide the Payer the advance amount of the advance payment as bank guarantee or a surety letter of the insurance company (which is valid for 2 (two) months after the delivery date) and the payment of advance payment invoice. If the prepayment is secured by surety, the Seller shall also provide a confirmation from the insurance company (a proof of payment, etc.) that the surety letter is valid (if such provision regarding advance payment established in the Special Part of the Contract applies).
4.4. Advance bank guarantee or a surety letter must state that the guarantor/surety is irrevocably and unconditionally obliged to pay to the Payer, within 14 (fourteen) days of the receipt of the written notification from the Buyer confirming the termination of the Contract through the fault of the Seller, an amount not exceeding the amount of the surety/guarantee by transferring the money to the Payer’s account.
4.5. Advance bank guarantee or a surety letter cannot state that the guarantor or surety is only liable for the compensation of direct damages. There can be no provisions or conditions which would oblige the Buyer or the Payer to prove to the company which has issued a guarantee or a surety letter that the Contract with the Seller has been lawfully terminated or otherwise allow the company which has issued a guarantee or a surety letter not to pay (or delay) the amount secured (ensured) by the guarantee or surety.
4.6. Advance bank guarantee or a surety letter of the insurance company which do not meet the requirements laid down in points 4.3-4.5 of the General Part of the Contract shall not be accepted. In such a case, the Seller shall be deemed not to have provided the advance bank guarantee or a surety letter of the insurance company to the Buyer and shall be paid in accordance with point 4.1 of the General Part of the Contract.
4.7. The advance shall be paid within 10 (ten) days from the receipt of the advance bank guarantee or a surety letter of the insurance company and the advance payment invoice.
4.8. The Parties shall have the right to conclude additional agreements for the reduction of the amount provided for in the bank guarantee or a surety letter of the insurance company after the Seller has duly fulfilled a part of the obligations.

5. The quality of Goods
5.1. Goods shall comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s).
5.2. The Seller agrees that, in accordance with the requirements of LKS STANAG 4107, the representative of the State Quality Assurance in Lithuania can contact the relevant state quality assurance unit of the NATO state or organisation in the state of the Seller to carry out State Quality Assurance Supervision during the duration of the Contract (if such provision established in the Special Part of the Contract applies). If the Seller is not a manufacturer, this requirement shall be included in the Seller’s contract with the supplier that will produce the Goods for the Seller, informing the Buyer and providing relevant documents (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).
5.3. If the Goods at the time of acceptance are found not to comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s), the representatives of the Seller shall be invited without delay, in the presence of whom the Act shall be drawn up, the Goods shall not be accepted and the Seller shall be subject to contractual liability if the time limit for the delivery of Goods has expired.
5.4. In the event that the conflict over the quality of Goods and their compliance with the requirements laid down in the Contract and its annex (s) cannot be resolved by mutual agreement between the Parties to the Contract, the Parties shall have the right to invite independent experts. All costs related to the work of experts shall be borne by the Party to whose detriment the decision of the experts has been taken.
5.5. If the Buyer, in accordance with point 4.2 of the General Part of the Contract, decides to perform laboratory tests of the Goods from the selected batch (consignment), in the presence of the Seller’s representative, it shall choose the quantity of the Goods specified in the Special Part of the Contract, where compliance with the requirements set out in the Contract and its annex (s) will be checked (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).
5.6. If, during the laboratory tests the Goods are found not to comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s), the remaining Goods (batch and/or consignment) shall be returned to the Seller. No payment shall be made for these Goods and the Goods shall be deemed not to have been delivered, and the Seller shall be subject to the penalties provided for in point 11.1 of the General Part of the Contract. If the Goods are found not to comply with the requirements of the Contract and its annex (s), no payment shall be made for the Goods used for tests, while the Seller shall have to pay the costs for the laboratory tests and pay to the Buyer a 10% of the size of the price of defective batch, excluding VAT, i.e. the minimum losses agreed by the Parties in advance, which are intended to compensate the administrative costs incurred by the Buyer for preparing the Goods for laboratory testing procedures. In such a case, the Seller shall replace the Goods not accepted which do not comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s) with new Goods which comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s).
5.7. If during the testing, the Goods are found to be compliant with the requirements laid down in the Contract and its annex (s), the Buyer shall pay the costs of the laboratory tests, while the Seller shall replace the Goods used for laboratory tests with the new ones to the Buyer without additional payment.

6. Product quality guarantee 
6.1. The Goods shall be given the term of quality guarantee/suitability for use specified in the Special Part of the Contract (or in the annex to the Contract).
6.2. During the term of quality assurance/suitability for use, the Seller shall, not later than within the time limit specified in the Special Part of the Contract at its own expense, instead of defective Goods provide other equivalent Goods (the Goods do not need to be identical to the purchased Goods, but must be able to carry out their functions in accordance with the Contract) which would be available in the Goods purchased under the Contract during the correction term corresponding to the requirements of the Contract and its annex (s) (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).
6.3. During the period of quality guarantee, the Seller shall, not later than within the time limit specified in the Special Part of the Contract at its own expense, remove the defects of Goods or if the Seller fails to remove the defects of Goods, it shall replace them at its own expense with the new ones complying with the requirements of the Contract and its annex (s) and compensate the Buyer’s losses (if any)/During the period of suitability for use, the Seller shall, not later than within the time limit specified in the Special Part of the Contract its own expense replace the Goods complying with the requirements of the Contract and its annex (s) and compensate for the Payer’s losses (if any).
6.4. The Payer or the Recipient shall inform the Buyer of any deficiencies of the Goods observed during the term of the quality guarantee. On the basis of information provided by the Payer or the Recipient, the Buyer shall have the right to claim on the quality of the Goods in writing (by post, e-mail, etc.). The claim may be made during the entire period of quality guarantee.
6.5. During the quality guarantee, the Buyer may decide to carry out laboratory tests from the selected consignment or each batch (if a consignment consists of several batches), in the presence of the Seller’s representative, by choosing the amount of Goods specified in the Special Part of the Contract for which compliance with the requirements set out in the Contract and its annex (s) will be checked. If the results of the laboratory tests obtained do not comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s), the entire consignment/batch delivered shall be considered as defective and the costs of the laboratory tests shall be borne by the Seller. The replacement of Goods which do not comply with the requirements with the ones of high quality shall be carried out in accordance with the provisions specified in point 6.3 of the General Part of the Contract (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).
6.6. If the Goods are replaced with the new ones, the warranty period referred to in the Special Part of the Contract shall be the same from the date of signature of the document confirming the delivery and acceptance of the new Goods.
6.7. The term of the quality guarantee for Goods which the Payer or the Recipient has not been able to use at the time of elimination of the deficiencies shall be extended for a period equal to the period of elimination of the deficiencies of the Goods.
6.8. The quality guarantee referred to in the Special Part of the Contract (or in the annex to the Contract) shall not apply if the Seller proves that the deficiencies in the Goods are the result of incorrect or improper treatment of the Goods or of the activities of third parties or force majeure.

7. Force majeure circumstances
7.1. The Party shall not be held liable for a failure to fulfil any obligations under this Contract if it proves that this occurred as a result of unusual circumstances beyond the control and reasonable foresight of the Parties and to prevent the occurrence of such circumstances or their consequences. Force majeure are considered to be the circumstances referred to in Article 6.212 of the Civil Code of the Republic of Lithuania and the Rules on the exemption from liability under force majeure approved by the Resolution No. 840 of the Government of the Republic of Lithuania of 15 July 1996.  In determining force majeure circumstances, the Parties shall follow the Resolution No. 222 of the Government of the Republic of Lithuania of 13 March 1997 “On the approval of the procedure for issuing certificates attesting force majeure” or regulatory acts replacing it. In the event of force majeure, the Parties to the Contract shall be exempted from liability for non-fulfilment, partial non-fulfilment or improper performance of obligations under the legislation of the Republic of Lithuania, and the time limits for the fulfilment of obligations shall be extended.
7.2. The Party asking to exempt it from liability shall notify the other Party in writing of force majeure circumstances immediately, but no later than within 10 (ten) working days of the occurrence or manifestation of such circumstances by providing evidence that it has taken all reasonable precautions and made all efforts to minimise the costs or negative consequences and shall also report on the potential time limit for the performance of liabilities. Notification shall be also required when the grounds for non-fulfilment of obligations disappear.

8. Codification  
8.1. Within 5 (five) days after the Contract comes into force, the Seller shall provide the Buyer with a copy of duly signed Contract sent to its address and the particulars necessary for the identification of the Goods purchased, in accordance with the forms “List of material goods to be codified” and “Information about the manufacturer or the supplier” set out in the annex to this Contract. The Seller shall provide completed and signed forms electronically or in paper copies (if such provision established in the Special Part of the Contract applies).
8.2. At the request of the Buyer, the Seller shall provide additional technical documentation necessary for codification (e.g. technical characteristics, drawings, photos, catalogues, references, etc.) free of charge within 5 (five) days.

9. Termination of the Contract 
9.1. The Contract may be terminated:
9.1.1. by written agreement of the Parties;
9.1.2. when force majeure lasts more than the number of days specified in the Special Part of the Contract (depending on the specifics of the performance of the Contract, a particular term indicated in the Special Part may be from 14 to 60 days) and if both Parties fail to agree on the amendment of this Contract allowing the Parties to continue to fulfil their obligations, each Party may unilaterally terminate the Contract by notifying the other Party in writing not later than 7 (seven) days in advance.
9.2. The Buyer, by notifying the Seller in writing no later than 7 (seven) days in advance (if no other time limit is indicated in the Special Part of the Contract), shall have the right to unilaterally terminate the Contract for a substantial breach of the Contract. A substantial breach of Contract shall be considered if:
9.2.1. The Seller is late in delivering the Goods within the time limit specified in the Special Part of the Contract;
9.2.2. The Seller does not fulfil (or informs that it will not be able to fulfil) the contractual obligation to supply the Goods;
9.2.3. The Seller increases the price/the rates of Goods, except as provided for in point 2.2 of the General Part of the Contract;
9.2.4. The Seller fails to fulfil or fulfils improperly its guarantee obligations provided for in point 6 of the General Part of the Contract;
9.2.5. The Seller does not fulfil the obligation established in point 12.4 of the General Part of the Contract (if the performance of the Contract is guaranteed by a surety or bank guarantee);
9.2.6. The Goods delivered by the Seller or their quality do not comply with the requirements laid down in the Contract and its annex (s);
9.2.7. The Seller does not provide an advance bank guarantee within the time limit specified in point 4.3 of the General Part of the Contract (if advance payment is established under the Contract provide for);
9.2.8. During the validity of the Contract, the Seller is included in the list of unreliable suppliers or the list of suppliers that provide false information;
9.2.9. During the performance of the Contract, it turns out that the Seller or the Goods or services provided by it are not reliable and pose a risk to national security;
9.2.10. During the performance of the Contract, the circumstances provided for in Article 46 (1) of the Law on Public Procurement/Article 34 (1) of the Law on Public Procurement in the Field of Defence and Security become apparent;
9.2.11. During the performance of the Contract, it appears that the Contract was modified in violation of Article 89 of the Law on Public Procurement/Article 53 of the Law on Public Procurement in the Field of Defence and Security.
9.3. The Buyer, no later than 7 (seven) days in advance (if other time limit is not specified in the Special Part of the Contract) by notifying the Seller in writing, has the right to unilaterally terminate the Contract if the Seller is in liquidation or in court for the opening of bankruptcy or restructuring proceedings, or has been the subject of bankruptcy or restructuring proceedings, or of a decision to initiate out-of-court bankruptcy proceedings has been made.
9.4. Upon termination of the Contract, the Seller shall, within 10 (ten) days from the date of termination of the Contract, repay to the Payer the advance which has been paid by the Payer (if paid) for the Goods which have not been delivered.

10. Dispute settlement procedure
10.1. The Contract is concluded and shall be interpreted in accordance with the law of the Republic of Lithuania.
10.2. All disputes or disagreements between the Parties to the Contract relating to the Contract shall be resolved by negotiation, and a failure to resolve a dispute in negotiation, it will be examined in the courts of the Republic of Lithuania in accordance with the procedure established in the legal acts of the Republic of Lithuania based on the Buyer’s office address.

11. Liabilities 
11.1. If the Seller is late in delivering the Goods within the time limit specified in the Special Part of the Contract, the Seller shall pay the Buyer from 0.05 to 0.2% (a fixed amount shall be specified in the Special Part of the Contract) of the price of non-delivered Goods, excluding VAT, for each day of delay/hour (applicable depending on how the commitment term (days or hours) is calculated in the Special Part of the Contract) which shall be treated as the minimum losses agreed between the Parties in advance, the payment of which shall not release the Seller from the obligation to compensate for any losses incurred by the Payer due to the fact that the Seller failed to perform or improperly performed the Contract. The Seller undertakes to pay the minimum losses agreed by the Parties in advance no later than the time limit specified in the invoice or claim.
11.2. If during quality guarantee the Seller is late in performing the obligations laid down in point 6.2 of the General Part of the Contract within the time limit specified in the Special Part of the Contract, the Seller shall pay the Buyer from 0.05 to 0.2% (a fixed amount shall be specified in the Special Part of the Contract) of the price/rates of the Goods, which have not been replaced with the alternative ones, excluding VAT, for each day of delay/hour, which shall be treated as the minimum losses agreed between the Parties in advance, the payment of which shall not release the Seller from the obligation to compensate for any losses incurred by the Payer due to the fact that the Seller failed to perform or improperly performed the Contract regarding the warranty of the Goods/ the term of suitability for use. 
11.3. The Seller shall pay the Buyer from 0.05 to 0.2% (a fixed amount shall be specified in the Special Part of the Contract) of the price of the Goods for which the deficiencies have not been corrected or the price of the Goods which are unaltered, excluding VAT, for each day/hour of delay, the payment of which does not release the Seller from the obligation to compensate for any losses incurred by the Payer due to the fact that the Seller failed to perform or improperly performed its obligations relating to the warranty of the Goods/the term of suitability for use.
11.4. Upon termination of the Contract due to the reasons specified  in points 9.2.1, 9.2.2, 9.2.3, 9.2.5, 9.2.6, 9.2.7, 9.3 of the General Part of the Contract or due to other reasons specified in the Special Part of the Contract, the Seller within 14 (fourteen) days (calculated from the date of the Contract termination) shall pay the Buyer not less than 5–7 % of the Contract price, excluding VAT (or the total tender price excluding VAT, or the total order price excluding VAT) (a specific percentage or a fixed amount shall be specified in the Special Part of the Contract), which shall be considered as the minimum losses agreed by the Parties in advance, but not more than the price excluding VAT of the outstanding obligations under the Contract. Payment of the minimum losses agreed by the Parties in advance shall not exempt the Seller from the obligation to compensate for any losses incurred by the Payer in the event of failure or improper performance of the Contract by the Seller. The Seller undertakes to pay the minimum losses agreed by the Parties in advance no later than within the time limit specified in the invoice or claim.
11.5. After termination of the Contract for the reason set out in point 9.2.4 of the General Part of the Contract, the Seller shall, within 7 (seven) days from the date of termination of the Contract, pay the Payer the minimum losses agreed by the Parties in advance of the purchase price of the defective Goods, excluding VAT, but not more than the price excluding VAT of any outstanding obligations under the Contract. Payment of the minimum losses agreed by the Parties in advance shall not exempt the Seller from the obligation to compensate for any losses incurred by the Payer in the event of failure or improper performance of the Contract by the Seller.
11.6. Other cases of contractual liabilities to the Seller are specified in the Special Part of the Contract.
11.7. In accordance with Article 6.253 (1 and 3) of the Civil Code of the Republic of Lithuania, the delay in financing from the budget is a condition fully exempting the Buyer from civil liability and the payment of interest for late payment.

12. Contract validity 
12.1. The Contract enters into force after both Parties sign it and the Seller provides the Buyer with the Contract performance guarantee issued by bank or a surety letter of the insurance company (if the provision that the Contract comes into effect after it is secured with bank guarantee or a surety letter of the insurance company established in the Special Part of the Contract applies) to ensure payment of the amount referred to in point 11.4 of the General Part of the Contract. The guarantor/surety shall indicate in the bank’s guarantee or in the surety letter of the insurance company that it undertakes to pay to the Buyer the amount specified in point 11.4 of the General Part of the Contract if the Buyer must terminate the Contract for at least one of the reasons listed in points 9.2.1–9.2.7, 9.3 or for any other reasons specified in the Special Part of the Contract. Bank guarantee or a surety letter stating that the guarantor or surety is only liable for direct damages will not be accepted, as the obligation to pay the specific amount of the performance assurance referred to in point 11.4 of the Contract must be met.
12.2. The guarantor/surety shall undertake irrevocably and unconditionally no later than 14 (fourteen) days after a written notification confirming the termination of the Contract on the grounds of fault of the Seller, to fulfil the obligation and pay the amount committed by transferring the money to the Buyer’s account.
12.3. The Seller not later than within 7 (seven) working days after signing the Contract shall submit to the Buyer the Contract performance guarantee issued by bank or a surety letter of the insurance company specified in point 12.1 of the General Part of the Contract, which shall be valid for two months longer than the time limit for the supply of Goods specified in the Special Part of the Contract. If the Seller delays in submitting the Contract performance guarantee issued by bank or a surety letter of the insurance company within the term specified in this clause, the terms of delivery of the Goods shall start to be counted after the term of 7 (seven) working days specified in this clause (unless otherwise specified in the special part of the Contract). The Seller shall also provide a confirmation from the insurance company (a proof of payment, etc.) that the surety letter is valid. The payment of the amount specified in the Contract performance guarantee issued by bank or surety letter of the insurance company shall not be linked to the full compensation of the Buyer’s losses and shall not exempt the Seller from the obligation to fully compensate the losses.
12.4. If, during the performance of the Contract, the legal entity that has issued the Contract performance guarantee (bank or insurance company) is unable to meet its obligations (suspension of activities, a moratorium, etc.), the Seller shall provide a new Contract performance guarantee within 10 (ten) days under the same conditions as the previous one. If the Seller does not provide a new Contract performance guarantee, the Buyer shall have the right to terminate the Contract in accordance with point 9.2.5 of the General Part of the Contract.
12.5. Contract performance guarantee shall be returned within 10 (ten) days of the expiry of this guarantee upon written request by the Seller.
12.6. The terms and conditions of the Contract shall not be changed during Contract validity unless the amendment is possible in accordance with the provisions of Article 89 of the Law on Public Procurement/Article 53 of the Law on Public Procurement in the Field of Defence and Security and is not contrary to the fundamental principles and objective of public procurement.
12.7. If during Contract validity the Parties notice technical mistakes, spelling errors (provisions incorrectly uploaded from the terms of the tender or procurement conditions, etc.), in the event of changes in the persons responsible for the performance of the Contract or in the particulars of the Parties to the Contract, the Parties may, by written agreement, modify the terms of the Contract. Such a modification to the terms of the Contract shall not be considered an amendment to the terms of the Contract.
12.8. The Contract may be extended under the conditions laid down in the Special Part of the Contract.
12.9. Where necessary, the Buyer shall have the right to purchase the goods not listed in the Contract and its annexes but relating to the object of the procurement up to 10% of the maximum Contract price/Total tender price referred to in point 2 of the Special Part of the Contract. Goods not covered by the Contract and its annex (s), but relating to the object of the procurement, may be supplied by the Seller only at the prices which are valid at the place of sale, in the catalogue or on the website of the Seller at the date of the order or, where such prices are not published, at the prices offered by the Seller, which are competitive and conform the market. Where there is a need for the purchase of Goods not covered by the Contract and its annex (s) but relating to the object of the procurement, the Buyer and the Seller shall conclude an additional written agreement, the terms of which shall be analogous to the terms of the Contract, adapting them accordingly to the newly purchased Goods (if such provision specified in the Special Part of the Contract applies).
12.10. The termination of the Contract provided for in the Special Part of the Contract shall not mean the termination of the obligations of the Parties under the Contract and shall not exempt the Parties from civil liability for the breach of the Contract.

13. Correspondence 
13.1. Notices sent by the Buyer and the Seller to each other in Lithuanian/English (applicable if the Contract is concluded in English) shall be in writing. Notices sent by the Parties to each other shall be sent by post, e-mail or served in person. Notices shall be sent to the addresses and numbers indicated in the particulars of the Parties in the Special Part of the Contract. If the sender needs a confirmation of receipt, it shall indicate such requirement in the notice. If there is a time limit for the receipt of a reply to the written notice, the sender should specify in the notice the requirement to confirm the receipt of the written notice.
13.2. The Parties undertake to notify each other in writing, within 3 (three) working days at the latest, of any change in the Party particulars referred to in the Special Part of the Contract.
The Party to the Contract may not, by failing to notify the change of its particulars in time, claim for any action taken by the other Party in accordance with the Party’s particulars provided in the Contract.

14. Confidentiality of information and personal data
14.1. The Parties shall ensure that the information they transmit to each other shall only be used in the performance of the Contract and shall not be used in a way that would harm the Party that has transmitted the information.
14.2. The Parties undertake to ensure confidentiality of all information known to them and/or entrusted to them during and after the end of the Contract or its termination.
14.3. The Seller undertakes not to use the information provided to it by the Buyer for its own benefit or for the benefit of any third parties without the Buyer’s prior written consent, nor to disclose such information to other persons, except in cases provided for in the legislation of the Republic of Lithuania and in the Contract.
14.4. Personal data (names, surnames, position, e-mail ir phone number) specified in the Contract and its annexes can only be used to identify the Parties, the Payer or the Recipient responsible for the performance of the Contract and to communicate on the issues related to the performance of the Contract. If any additional personal data are processed during the performance of the Contract, these data and the purpose of their processing shall be specified in point 9 of the Special Part of the Contract.
14.5. The Parties to the Contract shall ensure that the processing of personal data during the performance of the Contract shall be available only to those persons who are required to do so in the performance of their obligations under the Contract.
14.6. The Contract and its annexes referred to personal data without the other Party’s consent may not be transferred to third parties, other than sub-suppliers indicated by the Seller, the Payer and the Recipient (if such is specified) that is used for the performance of the Contract and only in those cases where it is necessary for the performance of the Contract or such a data omission would cause very serious difficulties in the execution of the Contract. If the sub-supplier is replaced in accordance with the procedure provided for in the Special Part of the Contract, the other Party’s consent for data transfer must be obtained.
14.7. If, during the performance of the Contract, it appears that personal data which are not discussed in the terms of the Contract are being processed, the Parties to the Contract shall immediately inform the other Party concerning such data and maintain the confidentiality of those data. Where personal data not provided for in the Contract are processed, point 9 of the Special Part of the Contract shall be filled in.
14.8. All personal data processed for the purpose of fulfilling contractual obligations may be processed until the end of the obligations of the Parties under the Contract. Only personal data the destruction of which would entail unreasonably much time or financial costs or would not be justified for the purposes of using the result of the Contract may not be destructed.
14.9. The Parties shall take appropriate technical and organisational measures to ensure security and confidentiality of information. The Parties shall inform each other within 1 (one) working day of any breach of personal data processed under the Contract. A notice about the infringement shall specify the nature of the infringement, the possible consequences of the infringement and the measures taken to remedy or mitigate the effects of the infringement.
14.10. The Parties shall not reimburse each other for costs and losses incurred as a result of fulfilling their personal data processing obligations under this Contract.
14.11. In breach of the obligation laid down in point 14.3 of the General Part of the Contract, the Seller shall pay to the Buyer 10% of the amount of the maximum Contract value/Tender price excluding VAT, which is considered as the minimum losses agreed by the Parties in advance and to compensate any other losses resulting from such infringement.

15. Final provisions 
15.1. The Contract is drawn up in English in two copies (one for each Party).
15.2. This Contract consists of the General and Special Parts of the Contract and the annex (s) to the Contract. All annexes to the Contract shall be an integral part of the Contract.
15.3. None of the Parties shall have the right to transfer to a third party the rights and obligations under this Contract without a prior written consent of the other Party.
15.4. In breach of the obligation referred to in point 15.3 of this part of the Contract, the Seller shall pay to the Buyer 5% of the amount of the maximum Contract/Tender price excluding VAT, which is considered as the minimum losses agreed by the Parties in advance, unless otherwise specified in the Special Part of the Contract.
15.5. The Seller guarantees that it has all the licenses necessary for the performance of the Contract. The Seller undertakes to compensate for any losses in the event of claims or proceedings for infringement of patents or licences arising out of or in the performance of the Contract.
15.6. The Parties to the Contract confirm that they did not exceed or violate their competence in the award of the Contract (Articles of Association, regulations, statute, any ruling, decision, order, binding act (including local, individual), transaction, judgement (order, regulation), etc. by the governing body of the Party to the Contract (owner, founder or other competent entity).
15.7. The performance of the Contract may be interpreted by written agreement of the Parties without altering the terms of the Contract.
15.8. The name of the sub-supplier (s)/sub-provider(s) and a part of the contractual obligations performed by it/them are specified in the Special Part of the Contract.
15.9. During the performance of the Contract, the sub-supplier(s) /sub-provider(s) referred to in the Contract may be replaced with another sub-supplier(s) / sub-provider(s) due to objective circumstances which could not have been foreseen by the Seller at the time of submission of the application/tender. The replacement of the supplier(s) / sub-provider(s) shall be possible only after a prior written agreement with the Buyer.  The application of the sub-supplier(s) / sub-provider(s) to exchange to another shall be submitted to the Buyer in writing, specifying the grounds for the replacement, together with supporting documentation, that the new sub-supplier(s) /sub-provider(s) meet(s) all requirements for sub-supplier(s) / sub-provider(s) of the public procurement, on the basis of which this Contract has been signed, while the Seller confirms that the exchange of the sub-supplier has not lost its minimum qualification requirements established in the procurement documents. The replacement of the sub-supplier (s)/sub-provider(s) indicated in the Contract with another sub-supplier(s)/ sub-provider(s) shall be documented by a written modification of the Contract (applicable if the Seller intends to use them).
15.10. A person appointed by the Seller/persons representing the Seller, accepting and approving the Buyer’s orders for the Goods, the estimate of the Goods supplied, attending meetings with the Buyer and performing any other steps necessary for a proper performance of the Contract are specified in the Special Part of the Contract.
15.11. A person(s) appointed by the Buyer who represent/s the Buyer, shall provide the Seller with orders for Goods, estimate of Goods, participate in the meetings with the Seller and perform other actions necessary for a proper performance of the Contract are specified in the Special Part of the Contract.
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